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Deák B. Ferenc festőművész



Előszó
Hálásan  köszönöm kedves  barátomnak,  Deák  B.  Ferenc  festőművésznek,  hogy  a  kiállításán

készült  felvételeket  rendelkezésemre  bocsátotta,  és  ezzel  hozzájárult  e  kötet  elkészítéséhez.  A
reprodukciók mellé kiválasztott versek nem a festményről szólnak, nem is feltétlenül ugyanazt a
témát dolgozzák fel. Csupán annyi közük van egymáshoz, hogy a képek láttán hasonló érzelmi hatást
éreztem, mint a versek megírásakor, mindkettő ugyanazt a hangulatot kelti bennem. Lehet, hogy az
Olvasó nem így érzi majd, hiszen mindannyian a saját emlékeinkből merítjük gondolatainkat, s egy-
egy kép mindenki számára mást és mást mond. Mégis bízom benne, hogy a kívülálló számára sem
nehéz párhuzamot vonni az adott vers, és a mellette lévő festmény között.

 

Ez  a  kötet  már  több  éve  várja,  hogy  végre  megjelenhessen.  A  szerkesztéssel  1999-ben
elkészültem. 2000-ben az Alterra Svájci-Magyar Kiadó főszerkesztője, Batári Gábor, majd 2001-ben
Oláh János a Magyar Napló főszerkesztője lektorálta és véleményezte. Minden igyekezetem ellenére
nem jelent meg, mert a színes illusztrációk annyira megnövelték a kiadás költségeit, hogy azt nem
tudtam felvállalni. Így aztán továbbra is porosodott az íróasztal fiókjának mélyén.

 

„ Varga Magdolna verseit gondolati magaslatok, érzelmi átéltség jellemzik, ha a költői eszköztár
felvonultatása néhol kicsit csorbát is szenved, helyrehozza azt a tartalom őszintesége, mélysége.
Ezért is mindenképp kiadásra javaslom.

Budapest, 2000.02.23.

ALTERRA Svájci-Magyar Kiadó,

Batári Gábor főszerkesztő”

 



 

„Varga  Magdolna  évek  óta  áldozatos  munkát  végez  perifériára  sodródott  fiatalok  körében,
irodalmi és számítógépes klubjának keretein belül. Emberségre, környezetvédelemre, önismeretre és
önmegvalósításra,  közösségi  szellemre  neveli  őket  –  elsősorban  az  irodalom  eszközeit  híva
segítségül.

Mindez a misszió saját költeményeiből is sugárzik: érzékeny hangon szeretetet, barátságot, hitet,
összefogást hirdetnek.

 

Mindenképpen támogatásra érdemes és jogosult megküldött versgyűjteménye, amelyet Deák B.
Ferenc képzőművészeti munkáival illusztrált.

Budapest, 2001.12.12.

Tisztelettel,

Oláh János főszerkesztő, Magyar Napló”

 

Első nyomtatásban megjelent kötetem 2003-ban a Jelenlét Kiadó gondozásában látott napvilágot
LÉLEKVIRÁGOK  címmel.  Ezt  követte  2004-ben,  ugyancsak  a  Jelenlét  Kiadó  támogatásával  a
SZÍVVEL ÉS LÉLEKKEL kötet. 2006-ban elkészült a SZÍVEM HAZATALÁLT című kötet kézirata,
amely szerelmes verseket gyűjt össze. Ám a kiadása még váratott magára. 2012-ben megjelent a
Publio  Kiadónál  a  FÉLÉRETT  GYÜMÖLCSÖK,  majd  2015-ben  az  Underground  Kiadónál  a
NYEREGBE MAGYAR című kötet. Ez utóbbi két kötet a kiadó honlapján E-könyvként is megtalálható.
2018-ban ugyancsak az Underground Kiadónál látott napvilágot az Ott fenn a csillagokban című
kötetem,  melyben  a  gyász  és  emlékezés  verseit  gyűjtöttem  össze  fiam  halálának  egy  éves
évfordulójára.

Most, több mint két évtizeddel a kézirat elkészülte után, ismét elővettem a fiók mélyéről, és
leporoltam – az emlékeimmel együtt. A két kéziratot egybe szerkesztve, és az élet által produkált új



eseményekkel kiegészítve adom közre.

Kívánok minden Kedves Olvasómnak kellemes kikapcsolódást!

Varga Magdolna

 

*****



Tisztelgés a művészetnek
Áldott legyen az Úr, ki megadta e csodát:

A képességet, hogy alkossunk műveket!

Mert alkotni annyi, mint láthatóvá tenni

A láthatatlant: a LELKEDET!

 

Budapest, 1999. március 31. 



VÁSZONRA VITT SZÍNES KÉPEKEN
(Sinon M. Veronika festőművész kiállítás megnyitójára, 2008.)

 

Éveid száma nem száz,

Életed mégis TÖRTÉNELEM.

Visszaköszön milliónyi emlék

Vászonra vitt színes képeken.

 

Nyitott szívedben megfér

Egymással jól a múlt és jelen,

S sziporkázó elméd tündököl a

Vászonra vitt színes képeken.

 

Úgy ragyogsz közöttünk, mint

Hajnalcsillag nyáréji egen’.

A lelkedet osztod meg velünk a

Vászonra vitt színes képeken.

 

Te vagy az útmutatás,

Mert látod azt is, amit mi nem.

Megmutatod, mit kell észrevenni,

Vászonra vitt színes képeken.

 

Benned az ősi tudás,

Amiből az új jövő terem.

Sugárzik felénk a harmónia

Vászonra vitt színes képeken.



 

Adj még! Holnap is újat!

Varázsolj el minket szüntelen!

Tárd ki előttünk a nagy Világot

Vászonra vitt színes képeken.



Óda barátomhoz
(Deák B. Ferenc festőművészhez)

 

Oly sokáig hallgatott a múzsám,

S most egyszerre száz gondolat tör rám.

Kezem lassú követni képzetem,

Kár, hogy nem tud írni egyszerre két kezem.

 

A múzsám te lettél, te örök nagy gyerek,

Aki a gyertyát kétfelől égeted.

Magával ragad őrült ritmusod,

Ahogy az élettel a versenyt futod.

 

Ahogy az ecset halad a vásznon,

Ahogyan a képet megszületni látom,

Gondolatok kavarognak bennem,

Nincs elég szó, hogy mind kifejezzem.

 

Lelked megőrizte gyermek-tisztaságát,

Ápolod gondosan a szeretet virágát.

Amerre jársz jóságot osztogatsz,

Minden kedves szóért ezerszer annyit adsz.

 

Ha sorsod nehéz is, s olykor mostoha,

A küzdelmes úton ne csüggedj el soha.

Maradj tiszta szívű, dacolj a világgal,

Lobogj, mint a fáklya, égig érő lánggal.



 

Vezessen az úton egy tiszta fénysugár,

Mi összeköt minket; a barátság-fonál.

Szeretlek téged, te nagyszerű ember!

Maradj te a múzsám, énekeltess engem!

 


